
 

 

 

 

 

 

 

 

CONTINUACIÓN DE ESTUDIOS 2012/2013 

CONTINUACIÓ D'ESTUDIS 2012/2013 

 

 

1. PLAZO DE PRESENTACIÓN DE SOLICITUDES/TERMINI DE PRESENTACIÓ 

DE SOL·LICITUDS 

 

- Plazo Ordinario: Presentación del 20 de febrero al 14 de marzo 2012 

- Termini Ordinari: Presentació del 20 de febrer al 14 de març 2012 

 

- Plazo Extraordinario : En el supuesto de existir vacantes tras la resolución   

  de solicitudes del plazo ordinario: del 1 al 20 de julio 2012 

- Termini Ordinari: en el supòsit d’existir vacants després de la resolución de  

  sol·licituds del termini ordinari: de l'1 al 20 de juliol 2012. 

 

- Plazo Adicional : En el supuesto de existir vacantes tras la resolución de 

    solicitudes del plazo extraordinario: del 10 al 14 de septiembre 2012 

- Termini Addicional : En el supòsit d'existir vacants després de la resolució 

     de sol·licituds del termini extraordinari del 10 al 14 de setembre 2012 

 

 

2.- ENTREGA DE SOLICITUDES /ENTREGA DE SOL·LICITUDS 

 

La solicitud se realizará necesariamente a través de la aplicación informática 

disponible en www.upv.es (continuación de estudios 2012-2013), una vez 

cumplimentada deberá confirmarla, imprimirla y presentarla junto con la 

documentación requerida en el Registro Oficial de la Universidad Politécnica de 

Valencia. 

 

La sol·licitud es realitzarà necessàriament a través de l’ aplicación informàtica 

disponible en www.upv.es (continuación d’estudis 2012-2013), una vegada omplida 

haurà de confirmar·la, imprimir·la i presentar·la junta mb la documentación 

requerida en el Registre Oficial de la Universitat Politècnica de València. 

 

3.- DOCUMENTACIÓN A PRESENTAR / DOCUMENTACIÓ A PRESENTAR: 

PARTE I RECONOCIMIENTO DE CRÉDITOS / PART I RECONEIXEMENT DE 

CRÈDITS: 

 

Certificación Académica Oficial (original y fotocopia para su cotejo) en la que conste  

denominación de las materias, créditos de las mismas, curso académico y 

convocatoria en que se superaron, así como las calificaciones obtenidas en base 10, 

de acuerdo con el RD 1125/2003. En su caso, Suplemento Europeo al Título. 

 

Certificació Acadèmica Oficial (original i fotocòpia per al seu confrontació) en la que 

conste denominació de les matèries, crèdits de les mateixes, curs acadèmic i 

convocatòria en què es van superar, així com les qualificacions obtingudes en base 

10, d’acord amb el RD1125/2003. Si és el cas, Suplement Europeu al títol.  

 

Programas de las materias, cursadas y superadas, que aporta para solicitar su 

reconocimiento-convalidación selladas por la Universidad de procedencia. 

 

Programes de les matèries, cursades i superades, que aporta per a sol·licitar su 

reconeixement-convalidació segellades per la Universitat de procedència. 

 

http://www.upv.es/
http://www.upv.es/


 

 

 

 

 

 

 

 

 Copia del plan de estudios de los estudios cursados, que aporta para solicitar su 

reconocimiento-convalidación. 

 

Còpia del pla d'estudis dels estudis cursats, que aporta per a sol·licitar su 

reconeixement-convalidació. 

 

 Fotocopia del documento identificativo (DNI, NIE, pasaporte). 

 

Fotocòpia del document identificatiu (DNI, NIE, passaport). 

 

 Si los estudios aportados han sido cursados en centros extranjeros de educación 

superior: resguardo de haber abonado las tasas del estudio de solicitudes de los 

reconocimientos-convalidaciones. Puede solicitar el correspondiente recibo para su 

abono, en la Secretaría del centro docente donde solicita admisión. 

 En el supuesto en el que el sistema de calificaciones sea diferente al español (0-

10) se aportará en la Certificación Académica Oficial la equivalencia en su sistema 

de calificaciones. 

 

Si els estudis aportats han sigut cursats en centres estrangers d'educació superior: 

resguard d’haver abonat les taxes de l’estudi de sol·licituds dels reconeixements-

convalidacions. Pot sol·licitar el corresponent rebut per al seu abonament, en la 

Secretaria del centre docent on sol·licita admissió. 

 En el supòsit en què el sistema de calificaciones sea diferente de español (0-10) 

s'aportará en la Certificació académica Oficial l'equivalencia en el seu sistema de 

qualificacions. 

 

La documentación de los apartados anteriores debe presentarse traducida al 

español por un traductor jurado si está redactada en un idioma distinto del 

castellano, ser original, o en su caso aportar copia de la misma para su cotejo en el 

momento de la presentación y estar debidamente legalizada mediante la apostilla 

del Convenio de la Haya si los estudios aportados NO han sido cursados en centros 

de educación superior de países de la Unión Europea. 

 

La documentació dels apartats anteriors ha de presentar-se traduïda a l'espanyol 

per un traductor jurat si està redactada en un idioma diferent del castellà, ser 

original, o si és el cas aportar còpia de la mateixa per al seu confrontació en el 

moment de la presentació i estar degudament legalitzada per mitjà de la postil·la 

del Conveni de l'Haja si els estudis aportats NO han sigut cursats en centres 

d'educació superior de països de la Unió Europea. 


